
DE                                             Artikelnr.: 00598 Anleitung

Kundenservice / Importeur:

DS Produkte GmbH, Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin, Deutschland • ✆ +49 38851 314650 *)
*) 0 – 30 Ct. / Min. aus dem dt. Festnetz. Kosten variieren je nach Anbieter. 

Alle Rechte vorbehalten. 

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
wir freuen uns, dass Sie sich für dieses Dachrinnen-Reinigungs-
set entschieden haben. Bei Fragen kontaktieren Sie den Kunden-
service über unsere Webseite: www.service-shopping.de

WICHTIGE HINWEISE

 ■ Dieser Artikel ist zum Reinigen von Dachrinnen bestimmt.
 ■ Der Artikel ist für den Privatgebrauch, nicht für eine gewerbli-

che Nutzung konzipiert. Nur wie in der Anleitung beschrieben 
nutzen. Jede weitere Verwendung gilt als bestimmungswidrig.

 ■ Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind alle Mängel, die 
durch unsachgemäße Behandlung, Beschädigung oder Repa-
raturversuche entstehen. Dies gilt auch für den normalen Ver-
schleiß.

 ■ Kinder und Tiere vom Verpackungsmaterial fernhalten. Es be-
steht Erstickungsgefahr!

 ■ Den Artikel nicht fallen lassen und keinen starken Stößen aus-
setzen.

 ■ Ausreichend Abstand zu Wärmequellen wie z. B. Herdplatten, 
Öfen, Kaminen oder offenem Feuer etc. halten. 

 ■ Den Artikel keinen extremen Temperaturen und starken Tempe-
raturschwankungen aussetzen.

Lieferumfang

• 1 x 3-teiliger Stiel
• 1 x Harkaufsatz
• 1 x Schaufelaufsatz

Vor dem ersten Gebrauch

1. Alle Teile auspacken und Lieferumfang auf mögliche Trans-
portschäden prüfen. Sollte ein Transportschaden festgestellt 
werden, Artikel nicht (!) verwenden, sondern umgehend an 
den Kundenservice wenden.

2. Alle Stielteile miteinander verschrauben (Gesamtlänge: ca. 
120 cm).

Gebrauch

• Harkaufsatz oder Schaufelaufsatz auf den unteren Stielteil 
aufschrauben.

• Harkaufsatz und Schaufelaufsatz können auch ohne Verlän-
gerungsstiel verwendet werden.

Reinigung und Aufbewahrung

1. Den Artikel mit einem feuchten Tuch und ggf. einem milden 
Reinigungsmittel reinigen.  Keine ätzenden oder scheuern-
den Reinigungsmittel oder Reinigungspads verwenden! 

2. Wenn alle Teile trocken sind, den  Artikel an einem saube-
ren, trockenen, frostfreien, vor direkter Sonneneinstrahlung 
geschützten sowie für Kinder und Tiere unzugänglichen Ort 
aufbewahren.

Entsorgung

Das Verpackungsmaterial ist wiederverwertbar. Sie Verpa-
ckung umweltgerecht entsorgen und der Wertstoffsamm-
lung zuführen. 
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EN  Article No.: 00598  Instructions

Customer Service / Importer:

DS Produkte GmbH, Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin, Germany • ✆ +49 38851 314650 *)
*) Calls to German landlines are subject to charges. The cost varies depending on the service provider.

All rights reserved.

Dear Customer,
We are delighted that you have chosen this gutter cleaning set. 
If you have any questions, please contact the customer service 
department via our website: www.service-shopping.de

IMPORTANT INSTRUCTIONS

 ■ This article is intended to be used for cleaning gutters.
 ■ The article is designed for personal use only and is not in-

tended for commercial applications. The article should only 
be used as described in these instructions. Any other use is 
deemed to be improper.

 ■ The following are excluded from the warranty: all defects 
caused by improper handling, damage or unauthorised at-
tempts at repair. This also applies to normal wear and tear.

 ■ Keep children and animals away from the packaging material. 
There is a danger of suffocation!

 ■ Do not drop the article or subject it to heavy impacts.
 ■ Maintain a suffi cient distance from sources of heat such as 

hobs, ovens, fi replaces or naked fl ames etc. 
 ■ Do not expose the article to extreme temperatures or wide tem-

perature variations.

Items Supplied

• 1 x 3-piece shaft
• 1 x rake attachment
• 1 x shovel attachment

Before Initial Use

1. Unpack all parts and check the items supplied for possible 
transport damage. If you should fi nd any transport damage, do 
not (!) use the article, but contact the customer service depart-
ment immediately.

2. Screw all pieces of the shaft together (total length: approx. 
120 cm).

Use

• Screw the rake attachment or shovel attachment onto the bot-
tom piece of the shaft.

• The rake attachment and shovel attachment can also be used 
without the extension shaft.

Cleaning and Storage

1. Clean the article with a damp cloth and, if necessary, a mild 
cleaning agent. Do not use any corrosive or abrasive clean-
ing agents or cleaning pads! 

2. Once all parts are dry, store the article in a clean, dry, frost-
free location that is protected from direct sunlight and is out of 
the reach of children and animals.

Disposal

The packaging material is recyclable. Dispose of the pack-
aging in an environmentally friendly manner and take it to a 
recycling centre. 
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FR    Réf. art. : 00598  Mode d’emploi

Service après-vente / importateur :

DS Produkte GmbH, Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin, Allemagne • ✆ +49 38851 314650 *)
*) Prix d‘un appel vers le réseau fi xe allemand. Coût variable selon le prestataire.

Tous droits réservés.

Chère cliente, cher client,

Nous vous félicitons d’avoir fait l’acquisition de ce set de net-
toyage de gouttières. Pour toute question, contactez notre ser-
vice client via notre site Web : www.service-shopping.de

REMARQUES IMPORTANTES

 ■ Cet article est destiné au nettoyage des gouttières.

 ■ L’article est conçu pour un usage exclusivement domestique, 
non professionnel. L’article doit être utilisé uniquement tel 
qu’indiqué dans le présent mode d’emploi. Toute autre utilisa-
tion est considérée comme non conforme.

 ■ Tout défaut imputable à une utilisation non conforme, à une 
détérioration ou à des tentatives de réparation est exclu de la 
garantie. L’usure normale est également exclue de la garantie.

 ■ Ne laissez pas les emballages à la portée des enfants ou des 
animaux. Risque de suffocation !

 ■ Ne faites pas tomber l’article et ne lui faites pas non plus subir 
de chocs trop violents.

 ■ Assurez-vous de respecter une distance suffi sante par rapport 
à toute source de chaleur, comme par ex. des plaques de cuis-
son, d’un four, d’une cheminée, de toute fl amme ouverte, etc. 

 ■ Ne soumettez pas l’article à des températures extrêmes ni à 
des variations de température trop importantes.

Composition
• 1 x manche en trois parties
• 1 x embout de ratissage
• 1 x embout de pelletage

Avant la première utilisation

1. Déballez toutes les pièces et vérifi ez que l’ensemble livré n’a 
pas été endommagé durant le transport. Si vous constatez 
des dommages subis au cours du transport, n’utilisez pas (!) 
l’article et contactez sans délai le service après-vente.

2. Vissez toutes les parties du manche les unes aux autres (lon-
gueur totale : env. 120 cm).

Utilisation

• Vissez l’embout de ratissage ou l’embout de pelletage sur la 
partie inférieure du manche.

• L’embout de ratissage et l’embout de pelletage peuvent égale-
ment s’utiliser sans le manche de rallonge.

Nettoyage et rangement

1. Nettoyez l’article avec un chiffon doux humide et éventuelle-
ment un peu de détergent doux. N’utilisez pas de produits 
de nettoyage corrosifs ou abrasifs ni tampons à récurer ! 

2. Une fois toutes les pièces sèches, rangez l’article à l’abri des 
rayons directs du soleil dans un endroit sec et propre qui ne 
craint pas le gel et hors de portée des enfants et des animaux 
domestiques.

Mise au rebut

Les matériaux d’emballage sont recyclables. Débarrassez-
vous de l’emballage dans le respect de l’environnement en 
le déposant à un point de collecte prévu à cet effet. 
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NL    Artikelnr.: 00598  Handleiding

Klantenservice / importeur:

DS Produkte GmbH, Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin, Duitsland • ✆ +49 38851 314650 *)
*) Niet gratis voor Duitse vaste lijnen. Kosten variëren per aanbieder.

Alle rechten voorbehouden.

Geachte klant,
Wij zijn blij dat u hebt besloten tot deze reinigingsset voor dak-
goten. Bij vragen kunt u contact opnemen met de klantenservice 
via onze website: www.service-shopping.de

BELANGRIJKE AANWIJZINGEN

 ■ Dit artikel is bedoeld voor het reinigen van dakgoten.
 ■ Het artikel is ontworpen voor particulier gebruik, niet voor com-

merciële doeleinden. Gebruik het uitsluitend zoals beschreven 
in de handleiding. Elk ander gebruik geldt als niet-doelmatig.

 ■ Alle gebreken die zijn ontstaan door ondeskundige behande-
ling, beschadiging of reparatiepogingen, zijn uitgesloten van 
garantie. Dit geldt ook voor de normale slijtage.

 ■ Kinderen en dieren uit de buurt houden van het verpakkings-
materiaal. Er bestaat verstikkingsgevaar!

 ■ Laat het artikel niet vallen en stel het niet bloot aan sterke 
schokken.

 ■ Houd voldoende afstand tot warmtebronnen, zoals kookplaten, 
ovens, open haarden of open vuur. 

 ■ Stel het artikel niet bloot aan extreme temperaturen en sterke 
temperatuurschommelingen.

Leveringsomvang

• 1 x 3-delige steel
• 1 x hark-opzetstuk
• 1 x schep-opzetstuk

Vóór het eerste gebruik

1. Alle onderdelen uitpakken en de leveringsomvang op moge-
lijke transportschade controleren. Wanneer u transportschade 
vaststelt, gebruik het artikel dan niet (!), maar wendt u zich on-
middellijk tot de klantenservice.

2. Alle steelonderdelen aan elkaar schroeven (totale lengte: ca. 
120 cm).

Gebruik

• Hark-opzetstuk en schep-opzetstuk op het onderste steelon-
derdeel schroeven.

• Hark-opzetstuk en schep-opzetstuk kunnen ook zonder de 
verlengsteel worden gebruikt.

Reinigen en opbergen

1. Reinig het artikel met een vochtige doek en eventueel een mild 
reinigingsmiddel. Gebruik geen bijtende of schurende rei-
nigingsmiddelen of reinigingspads! 

2. Wanneer alle onderdelen droog zijn, bergt u het artikel op een 
schone, droge, vorstvrije tegen direct zonlicht beschermde 
alsook voor kinderen en dieren ontoegankelijke plaats op.

Afvoeren

Het verpakkingsmateriaal kan worden gerecycled. Verwij-
der de verpakking op milieuvriendelijke wijze en breng deze 
naar een recyclepunt. 
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